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REPORTS. 

Rheinisches Museum fur Philologie, Vol. LXV (1910). 

Pp. 1-21. Weitere Bemerkungen zu den attischen Rech- 
nungs- und Uebergabeurkunden. W. Bannier. Supplementary 
notes to two earlier articles, LXI 202-231 and LX11I 423-444. 
The chief point brought out here is the lack of uniformity in the 
grouping of these records. 

Pp. 22-87. Tibulls erste Elegie. Ein Beitrag zum Ver- 
standniss der Tibullischen Kunst. F. Jacoby. Conclusion of an 
article begun in Vol. LXIV 601-632. The writer argues, and 
afterwards assumes, that the first elegy of Tibullus is later than 
the first book of Propertius. He finds in it two distinct poems, 
the first bucolic (lines 1-50 and 75-78) derived from Horace, 
Epod. II, the second erotic (lines 53-74) derived from Proper- 
tius, I 6, I 17, I 19. The second is a " Cento aus Properz und 
Komodie", and a rather poor cento at that. Indeed, Tibullus 
was merely a dilettante who derived most of his erotic material 
from Propertius. He was not fitted either by nature or by 
experience to treat of such subjects. To be sure, Quintilian and 
Ovid have a rather high opinion of his elegies, but their authority 
need no longer impose on us. They are " an sich und fiir uns 
nicht kompetent ". 

Pp. 88-120. Bobiensia. Neue Beitrage zu den Bobienser 
Ciceroscholien. Th. Stangl. I. Notes referring to the Pro 
Flacco, the Cum populo gratias egit, and the Pro Plancio. 

Pp. 121-129. Apollodoros irtpl yr;*? Ulrich Hoefer. A refu- 
tation of B. Niese's conjecture (Hermes, XLIV 161 ff.) that the 
Periegesis of Skymnos was derived from Apollodoros. 

Pp. 130-148. Zur Schlachtordnung der Manipulare. Th. 
Steinwender. 

Pp. 149-155. Aus dem antiken Schulunterricht. A. Brink- 
mann. Description of a number of tablets which served as 
school-books in Graeco-Roman Egypt, in the third century a. d. 
They have been published by Kenyon, J. H. S., XXIX 296*". 
One contains an exercise in "declinatio per casus " by a method 
which probably goes back to the early days of the Empire. 

Miszellen. — Pp. 156-7. Th. Gomperz. Zu Kallimachos. In 

Epig. 54> 3 rea d '• yivaxTKtis. tjv 8' al <re \a6y <7tot«]> Kai fiiv diraiTrjs. 

Or instead of <7roi-e> read <wa\«> and call 7niXi <tai hyperbaton 
for Ka\ rrd\t, ' und von neuem'. — Pp. 157-60. W. Cronert. Die 
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beiden altesten griechischen Briefe. A study of two short letters 
of the fourth century B. C, one found at Athens, in 1888, the 
other in Olbia. 

Pp. 161-168. Didaskalika. J. H. Lipsius. A study of the 
old question whether the poet himself or the didaskalos who 
trained the chorus for him was officially recognized as victor. 
E. Capps (A. J. P. XXVIII 179 ff.) held the former view ; Lipsius 
here supports the latter. 

Pp. 169-174. Commentatiuncula quinta ad Libanii ed. Foer- 
sterianam. H. van Herwerden. 

Pp. 175-199. Zu Hierokles dem Neuplatoniker. A. Elter. 
The work of Hierokles consisted of seven Xdyoi and an introduc- 
tion. It was probably composed about 415 A. D. A study of 
the methods of Photius, the chief authority on the subject. 

Pp. 200-232. Minos. E. Bethe. Minos was originally the 
god of the Kefti who occupied Crete in the 15th century B. C. 
About 1400 b. C. the palaces of Knosos and Phaistos were 
destroyed, and the Kefti were dispersed. Traces of their later 
influence may be seen in various cities named Minoa, in Sicily, 
in Greece, and in Phoenicia. Minos was a bull-god. The con- 
quest of the Cretan Bull by Herakles perhaps means the con- 
quest of the Kefti by the Cretan Dorians. The stories which 
connect the name of Minos with Attica and Megara are based 
upon the struggle of two early races for the possession of Attica. 

Pp. 233-248. De Manilio et Tiberio Caesare. E. Bickel. 
The Caesar to whom the poem was addressed was Tiberius. 

Pp. 249-269. Bobiensia. Neue Beitrage zu den Bobienser 
Ciceroscholien. III. Th. Stangl. Notes referring to the Pro 
Plancio, the Pro Milone, and the Pro Sestio. 

Pp. 270-305 and 359-419. Ueber die Form der Darstellung 
in Livius Geschichtswerk. K. Witte. A long study of the 
manner in which Livy has embellished his history by working 
out special events and situations in detail. Pp. 381-397 set 
forth his regular procedure in describing the course of a battle. 
Various passages in Bks. 30-45 and 21-22 — among them, the 
account of Hannibal's crossing of the Alps — are here compared 
with the corresponding passages of Polybius. 

Miszellen. — Pp. 306-308. W. Cronert. Zu Kallimachos. In 

54- 3 read yiyvuxTKiiv. tjv 8' apa \d8ji Kal /ut <a-^o>c airatTff. — Pp. 

308-309. A. Kretschmar. Quaestio comica. Wilamowitz has 
pronounced that a certain Greek fragment, Oxyr. Pap., VI 855, 
p. 150, cannot belong to Menander, because it shows the article 
in the last foot of the verse. Here Kretschmar cites five cases 
of this particular usage from the fragments of Menander. — Pp. 
309-310. S. Sudhaus. Aristophanes Acharner 490-498. In 

494 read avrjpov ro rrpayfi' eta vvv. — Pp. 31O—313. S. Sudhaus. Zu 

24 
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Diogenes von Oinoanda. The passage in which Diogenes 
makes Aristotle a skeptic may be based upon the misinterpreta- 
tion of the abbreviation of a proper name. The proper name 
intended would be 'ApiccalXas. — Pp. 313-316. R. Philippson. Zu 
Philodem wepl arjiiaaxTfav. — Pp. 316-317. Karl Meiser. Zu Tac- 
itus, dialogus c. 37. For " ut secura velint " read " ut securam 
curam velint". — Pp. 317-318. Th. Birt. Zur Phylenordnung 
Alexandrias. This must have been one of the earliest measures 
of Nero's reign, in November or December of the year 54. — 
P. 318. G. Mercati. Quando mori G. Lascaris. The precise 
date, December 7, 1534, is given by Cod. Vat. Gr. 2240. — Pp. 
319-320. A. Brinkmann. Textual notes on the Ninos romance 
published by Wilcken, Hermes, XXVIII 161 ff. 

Pp. 321-330. Zu detn neugefundenen arkadischen Synoikie- 
vertrag. F. Solmsen. (1) 'En-i XmpidSai means "in the time of 
Chairiadas". Chairiadas is not the eponymos of the current 
year, but of a somewhat earlier year. (2) Because of its use 
of 17 for ei before vowels Solmsen would put the inscription well 
into the third century B. C. (3) The proper name 'Elalpvioi may 
be derived from the substantive *aiV»r, a cognate of the German 
' Seek ', Goth. ' sai wala ', O. H. G. ' sfeula, sela '. 

Pp. 331-338. Appunti sul palinsesto Vat. gr. 1456. G. Mer- 
cati. Notes on the only manuscript which has transmitted the 
original text of the Onomasticon of Eusebius. The other manu- 
scripts are all mere copies of this one. The writer is inclined to 
believe, with Batiffol, that it was written in Southern Italy. He 
reports a long lacuna in the middle of the manuscript, and 
suggests that the next editor should examine carefully Bodl. 
Misc. 211. 

Pp. 339-344. Die Listen griechischer Profanschriftsteller. 
Hugo Rabe. The text of 'Tabula C' from a Bodleian MS, 
Barocc. 125. It is here compared with Vat. 1456 and Bodl. 
Misc. 211. 

Pp. 345-351. Nachtragliches zu Vergils Catalepton. Th. 
Birt. In IX 35 ' raptus ' means rape or ravishment, not neces- 
sarily a carrying away. The 'hirnea' of XII suggests that 
Atilius was a potter. The mention of the 'compitalia' in XIII 
27 suggests that the poem was written before 44 B. c, probably 
before 46 B. C. Other notes on II b. Ill a 1, VII, XI 4, IX 31. 

Pp. 352-358. Das Schlachtfeld am Trasimenersee. F. Reuss. 
A criticism of Kromayer's recent theory as to the scene of the 
battle. 

Pp. 420-440. Bobiensia. Neue Beitrage zu den Bobienser 
Ciceroscholien. IV. Th. Stangl. Notes referring to the In 
Vatinium, the Pro Milone, the Pro Archia, the Pro Sulla. 

Pp. 441-460. Zwei Bemerkungen zur Technik der Komodie. 
W. Suss. (1) A comparison of the prologue of the Roman 
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Comedy with the prooimion of the rhetoricians and with the 
parabasis of the Attic Comedy. (2) A study of the close of the 
comedy, both Roman and Greek. 

Pp. 461-471. Variae lectiones. W. Cronert. (1) A defense 
of the verb n^o-nerat in Anacreon, 90 B. (2) Support of Blass's 
suggestion, <? aaUiv = ' sentire ', in Hippocrates, De Morbis, IV. 
(3) In Lucian's Podagra, 8, read : «'s <£»j AvrJKe *ijX«r avdpanrois 
fiXJfios. (4) The expression ' psolo copumai ', Lucilius, 304 M., 
is to be explained by a vulgar Greek verb lately supplied by the 

.London papyri, ^m\oK07rZ> = eVo;^Xeo rrjv tytoKrjv. 

Miszellen. — P. 472. L. Radermacher. Zu Platons Menon. 
In 91 C for avyycvStv read a-iy ye vap. — Pp. 472-473. L. Rader- 
macher. Metrische Inschrift. Note on a Doric inscription, 
apparently of the sixth century b. c. The proper name Ei/xap« 
(= nom.) stands at the beginning of the hexameter by a special 
metrical license. — Pp. 473-474. A. Korte. Zu dem Berliner 
metrischen Papyrus. — Pp. 474-475. Th. Birt. Lares semitales. 
These are referred to in Virgil, Catal. X. 20. — Pp. 475-480. 
R. Sabbadini. Zur Ueberlielerungsgeschichte des Codex Medi- 
ceus (M) des Vergilius. About 1470 the Codex Mediceus 
was taken from the Benedictine monastery of Bobbio to the 
church of St. Paul at Rome. In the years 1 500-1 507 it was in 
the Vatican. It was taken to the Vatican later than 1484, and 
disappeared from that library before 1521. It seems to have 
been stolen from the Vatican, and for some time carefully 
concealed. 

Pp. 481-503. Zur lateinischen Anthologie. A. Riese. (1) 
Supplementary notes to the author's edition of the Anthology 
(1894, 1906). (2) The text of the poems of Isidorus of Sevilla, 
with critical apparatus and notes. The poems are modeled on 
the Xenia and Apophoreta of Martial. 

Pp. 504-514. Aus Sopatros MeTa7roiijcr««s. S. Glockner. Text 
and textual notes. 

Pp- 5!5 - 538. Zum Aufbau der Aristophanischen Lieder. 
S. Sudhaus. The writer finds in Aristophanes the same sym- 
metrical structure as he recently set forth in his ' Aufbau der 
Plautinischen Cantica'. He analyzes the parodos of the Lysis- 
trata, and examines various other compositions, proodic, epodic, 
palinodic, and mesodic. Reverting to Plautus, he analyzes the 
canticum of the Captivi, 516-540, and applies his theory to the 
improvement of the text of 502 and the punctuation of 510. In 
502 'lassum' is an interpolation; in 510 'hie' goes with what 
precedes, not with what follows. 

Pp- 539~577- De Menandri codice Cairensi. Ch. Jensen. 
Report of a recent examination of these fragments: (1) Ad Dis- 
ceptantes; (2) Ad Samiam ; (3) Ad Circumtonsam ; (4) Ad 
Heroem. 
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Pp. 578-605. Die Nomenklatur der materfamilias vor dem 
Jahre 527/227. E. Bickel. A study suggested by an archaic 
inscription, CIL. XIV 4270, in which the wife bears the husband's 
name, ' Poublilia Turpilia'. The inscription belongs to the 
middle of the sixth century, and Etruscan influence has been 
suggested. 

Pp. 606—616. O&omopia djro 'E8ep. tov napaStiaov &xpi t5>v Papaiav 

(Zur ' Expositio totius mundi et gentium ', Geogr. lat. min., ed. 
Riese, 1878, p. 104 sq.). A. Klotz. 

Pp. 617-626. Die Protheorie zur Biographie eines Neupla- 
tonikers. A. Brinkmann. 

Pp. 627-634. Firmiciana. F. Skutsch. A comparison of the 
language of Firmicus with that of Manilius. 

Miszellen. — Pp. 635-636. Ch. Jensen. Zu Menanders Epitre- 
pontes (v. 432-456). — Pp. 636-637. W. Cronert. Ein Epi- 
gramm aus Astypalaia. — Pp. 637-639. E. Lattes. Ancora dei 
numerali e dei nomi di mese etruschi (cf. Rh. Mus. 1902, LVII 
318-320). The strongest argument for Etr. ' ci ' = ' three ' is 
based on the mistaken reading of an inscription. More likely 
' ci ' meant ' five '. The Etruscan name for ' October ' was 
' utofer ', or ' ut(t)ofer '. — Pp. 639-640. A. Klotz. Ein Lucilius- 
zitat. On Ter. Eun. 491 Donatus remarks : " antiquum verbum 
est 'cibum petere e flamma'". This refers to Lucilius, 659 
Marx : ' mordicus petere e flamma expediat, e caeno cibum '. 

Wilfred P. Mustard. 

Johns Hopkins University. 



Romania, Vol. XXXIX (1910). 

Janvier. 

Paul Meyer. Les Enfances Gauvain : Fragments d'un poeme 
perdu. 32 pages. Two leaves (one of them double) of a thir- 
teenth century manuscript recently discovered in the Biblio- 
th&que Sainte-Genevifeve at Paris contain portions of an other- 
wise unknown French epic belonging to the Arthurian Cycle. 
There is a lengthy discussion of its relation to other epics, as 
well as a critical edition of the fragmentary text. 

Mario Roques. Fragments d'un ms. du Roman de Renart 
(Branches I et VII). 11 pages. Three fragments of a thir- 
teenth century manuscript of the Roman de Renart were 
recovered from the binding of a Latin manuscript in the Biblio- 
thfeque Nationale at Paris. The text gives indication of a com- 
plicated scribal tradition. 
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Paul Meyer. PriSre en Quatrains a la Vierge : Sermons (Ms. 
B. N. fr. 24838). 10 pages. The text here published is inter- 
calated in a volume of sermons by Maurice de Sully. This is 
one of a large number of similar poems. 

Arthur Langfors. La Vie de Sainte Catherine par le peintre 
Estienne Lanquelier (Bibl. Nat., lat. 1379). 7 pages. An illu- 
minator of manuscripts has here turned poet, and has inserted the 
text here published in a Book of Hours copied in the fifteenth 
century. 

Hermann Suchier. La Fille sans Mains, II. 16 pages. A 
Latin prose tale concerning a King of France and his daughter 
who fled from home and married one of her father's vassals. 
The orthography, forms of expression and style of the text pub- 
lished are all rather curious. 

Melanges. Amos Parducci et P. Meyer, Fragment d'un 
ancien Chansonnier Provencal (Bibliothfeque Classense de Ra- 
venne, No. 165). T. Atkinson Jenkins, Melite. D. S. Blond- 
heim, Anc. franc, moisseron. A.-T. Baker, Anc. franc, escomos, 
escoymous. P. M., Martin-baton. Gustave Cohen, Notes sur 
le mystere de Saint-Quentin. E. Philipot, Les "Scieurs d'ais". 
A. Thomas, Le Pere Menfouti et la " Mort de Roland ". 

Comptes rendus. Jessie L. Weston, The Legend of Sir Per- 
ceval: Studies upon its Origin, Development and Position in the 
Arthurian Cycle, Vol. II (G. Huet). J. Anglade, Le Trou- 
badour Rigaut de Barbezieux (P. M.). D. H. Carnahan, Jean 
dAbondance : A Study of his Life and Three of his Works 
(P. M.). G6raud Lavergne, Le Parler bourbonnais aux 
XIV e et XV e Si&cles: Etude philologique de textes in^dits 
(A. Thomas). ArsSne Darmesteter, Les Gloses franchises de 
Raschi dans la Bible, accompagn6es de notes par Louis Brandin 
et pr6c£d6es d'une introduction par Julien Weill (A. Thomas). 
Wendelin Foerster, Kristian von Troyes Erec und Enide, zweite 
Auflage (A. Thomas). Denis Roche, Contes limousins re- 
cueillis dans TArrondissement de Rochechouart : Texte patois 
et texte francais (A. Thomas). Dante, Quaestio de Aqua et 
Terra, edited and translated by Charles Lancelot Shadwell 
(Paget Toynbee). 

P6riodiques. Revue des langues romanes, LII (P. M.). Zeit- 
schrift fiir romanische Philologie, XXXIII. 1 (Mario Roques). 
Romanische Forschungen, XIX. 1-3 (Mario Roques). Revue 
de Philologie francaise et provencale, XXII (P. M.). Annales 
du Midi, XXI (A. Th.)- Revista Lusitana, IX-XI (P. M.). 
Reale Istituto lombardo di Scienze e Lettere, Rendiconti, serie 
II, t. XLII. Funfzehnter Jahresbericht des Instituts fiir ruma- 
nische Sprache zu Leipzig (M. Roques). 

Avril-Juillet. 

D. S. Blondheim. Contribution a la Lexicographie francaise 
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d'apres des Sources rabbiniques. 55 pages. Various scholars 
have investigated the French language used by the Jews of 
Mediaeval France, and the results of their studies have been of 
great use to etymologists. The present monograph, a doctor's 
dissertation of the Johns Hopkins University, is based largely on 
an unpublished twelfth century Jewish ritual which has been 
preserved in two manuscripts now in New York and Oxford. 
Other Hebrew manuscripts in various European libraries have 
also been drawn on occasionally, and the relations existing 
between the Jews of France and those of Spain in the Middle 
Ages are likewise touched upon. 

Antoine Thomas. Notes 6tymologiques et lexicographiques : 
Nouvelle serie. 84 pages. The present article consists of some 
sixty-seven headings under which a large number of French 
words, both literary and dialectic, are studied in reference to 
their etymologies. An extensive index arranged by languages 
facilitates, reference to any given form which has been cited in 
the text. 

P. Meyer. Le Salut Notre Dame : La Lettre de Prfitre Jean 
(fragment appartenant a la Biblioth£que Sainte-Geneviive). 
9 pages. The short texts here published formed part of a thir- 
teenth century manuscript copied to the north of Paris. Two 
lists of manuscripts are included in this article. 

Gertrude Schoepperle. The Love-Potion in Tristan and Isolt. 
20 pages. The period of the efficacy of the love-potion in this 
famous story was variously stated by Mediaeval authors, and the 
present study is an attempt to trace the development of the 
conception. In even the earliest extant versions the redactors 
have worked the original Celtic idea over so thoroughly with 
moral intent that it has become of a piece with themselves, — 
twelfth century, French, and Christian through and through. 

C. Brunei. Randon, Protecteur des Troubadours. 8 pages. 
The history of a noble family of the twelfth century shows that 
one of its members gave special protection to a number of 
Proven9al troubadours. 

Giulio Bertoni. Note e Correzioni all' antico testo piemontese 
dei " Parlamenti ed Epistole ". 10 pages. A diplomatic repro- 
duction of this thirteenth century text is given, accompanied by 
a critical study of its linguistic characteristics. 

Margaret H.Jackson. Antonio Pucci's Poems in the Codice 
Kirkupiano of Wellesley College. 9 pages. This manuscript 
has belonged in recent years successively to Mr. Kirkup, an 
English artist living in Florence, Mr. Wild, Mr. Plimpton, and 
has at length found a resting-place in the Library of Wellesley 
College. It is contemporaneous with Antonio Pucci, and con- 
tains the Filostrato of Boccaccio in addition to the former's 
poems. 
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Arthur Piaget. Ballades de Guillebert de Lannoy et de Jean 
de Werchin. 45 pages. A manuscript of the Mus6e Cond^ at 
Chantilly contains a number of French ballads ot the beginning 
of the fifteenth century, some of which were composed in his 
youth by the celebrated traveler and diplomat Guillebert de 
Lannoy. The poems contain a discussion of the problems usual 
to the Court of Love of their day. Some forty-six ballads are 
here published. 

Melanges. F. Rechnitz, Sur le vers 213 de la Vie de Saint 
Alexis. Ch. B6mont, Wace et la Bataille de Hastings. A. 
Thomas, Le Dauphin Louis, fils de Charles VI, amateur du 
theatre. E. Picot, Le Poete Jehan Drouyn. 

Comptes Rendus. Myrrha Borodine, La femme et 1'amour au 
XII e sifecle d'aprfes les pofemes de Chretien de Troyes (Mario 
Roques). Mary Rh. Williams, Essai sur la composition du 
roman gallois de Peredur (Mario Roques). Eduard Wechssler, 
Das Kulturproblem des Minnesangs (Ferdinand Lot). Lage F. 
W. Stael von Holstein, Le Roman d'Athis et Prophilias: Etude 
litteVaire sur ses deux versions (G. Huet). W. Meyer-Liibke, 
Historische Grammatik der franzbsischen Sprache, I. Laut- und 
Flexionslehre (A. Thomas). G. Millardet, Recueil de textes 
des anciens dialectes landais (A. Thomas). Mathias Fried- 
wagner, La Vengeance Raguidel, altfranzosischer Abenteuer- 
roman (Gaston Raynaud). 

P6riodiques. Zeitschrift fur romanische Philologie, XXXIII. 
2-6 (Mario Roques). Buletinul Societatei Filologice, II (Mario 
Roques). 

Chronique. Obituary notices of Andre Devaux, Henry d'Ar- 
bois de Jubainville, Jean Mongin, Adolf Tobler and Edvard 
Lidforss. Adjutor Rivard has published an etymological note 
on the word Esterlet in Canadian French. 

Livres annonc6s sommairement. 25 titles. R. Miquel y 
Planas has begun the publication of a Nova Biblioteca Catalana: 
Novelari Catalan de les segles XIV a XVIII (Four numbers have 
already appeared). Le livre du Chastel de Labour, par Jean 
Bruyant: A Description of an Illuminated Manuscript of the 
Fifteenth Century, belonging to George C. Thomas, Philadelphia, 
with a short account and synopsis of the poem. Fr. Bliss 
Luquiens, An Introduction to Old French Phonology and Mor- 
phology. Florence Nightingale Jones, Boccaccio and his Imi- 
tators in German, English, French, Spanish and Italian Litera- 
ture: The Decameron (" constitue un utile instrument de re- 
cherches"). N. I. Apostolescu, L'ancienne versification rou- 
maine (XVII 5 et XVIII e siScles). A. Wallenskold, La construc- 
tion du complement des comparatifs et des expressions compara- 
tives dans les langues romanes. A. Terracher, Aulica, fr. ouche. 
Edmund Stengel, Huon's aus Auvergne Hollenfahrt, nach der 
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Berliner und Paduaner Hs. Enrico Carrara, La poesia pastorale 
(Storia dei generi letterari italiani). Enrico Sannia, II comico, 
1'umorismo e la satira nella Divina Commedia. 

Octobre. 

C. Salvioni. Miscellanea Etimologica e Lessicale. 43 pages. 
Seventy-five words belonging to the Italian literary language 
and especially to the dialects are investigated etymologically. 

E. Philipon. Les Parlers du Duch€ de Bourgogne aux XIII e 
et XIV e siecles. 56 pages. Many years ago Fallot divided the 
dialects of North France into three groups, of which the Bur- 
gundian was the typical form of one. Later investigators made 
a further division of the Burgundian group by leaving out the 
Western dialects. Now, however, a still further distinction is 
made according to which the Burgundian dialect is considered to 
be independent of the Lorraine and Champagne dialects as well. 
Numerous linguistic documents are edited from the originals in 
the archives, after which the linguistic characteristics of these 
texts are investigated with considerable minuteness. 

Paul Meyer. Notice du Ms. Egerton 745 du Mus6e britan- 
nique (Vies de Saint Eustache, en vers, des saints Denis, Martin 
de Vertou, Gildas, Edouard, Barlaam et Josaphat, en prose, le 
Pseudo-Caton de Jean de Chatelet, etc.). 38 pages. The manu- 
script here described in detail has many points of unusual 
interest. It can be definitely traced from owner to owner for 
some time before it entered the British Museum ; it is an un- 
usually beautiful manuscript which M. Paul Meyer has studied 
at intervals since 1865 ; it was written contemporaneously by two 
scribes, but having later lost its first quire, the work of one scribe 
was intercalated in the midst of the other's work when it was 
rebound several centuries ago ; it is beautifully illuminated and 
carefully written on very fine vellum ; it contains various works 
in prose and poetry hitherto unknown to scholars. This article 
is to be continued in a later number. 

Giulio Bertoni. Un Frammento di una Versione perduta del 
Roman de Troie. 10 pages. This is an Italian translation of 
Benolt de Sainte-More's Roman de Troie which is independent 
of Guido delle Colonne's Latin version. This fragment un- 
doubtedly belonged to the middle of a large manuscript which 
may once have formed a part of the celebrated Este library at 
Ferrara. The fact that this version was written in the Venetian 
dialect throws an interesting sidelight on the literary relations 
between France and Italy in the fourteenth century. 

Melanges. L. Constans, Miscere en ancien francais. Ch.-V. 
Langlois, Anc. franc, pichar. Edmond Faral, " Letre " dans 
une chanson francaise. E. Weekley, A propos de l'anc. franc, 
escomos, escoymous. A. Thomas, Le p&re de Martial d'Au- 
vergne. 
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Comptes rendus. Melanges offerts h M. Emile Chatelain 
(Gustave Cohen). Melanges de philologie romane et d'histoire 
litteVaire offerts a M. Maurice Wilmotte (Mario Roques). 
Lorenzo Mascetta-Caracci, Dante e il " Dedalo" Petrarchesco, 
con uno studio sulle malattie del Petrarca (Henry Cochin). 

Pexiodiques. Zeitschrift fiir romanische Philologie, XXXIV. i 
(Mario Roques). Romanische Forschungen, XX. 1-3 (Mario 
Roques). Zeitschrift fiir franzosische Sprache und Litteratur, 
XXX-XXXV (A. Jeanroy, Edm. Faral). Bulletin de la Soci6t6 
des anciens textes francais, XXXIV. 

Chronique. Obituary notices of Alfred Nutt, Fr. J. Furnivall, 
Armand d'Herbomez, Leopold Delisle, Ernest Martin, Pierre 
Aubry, Hermann Breymann, John E. Matzke and J.-B. Cerlogne. 

Livres annonc^s sommairement. 13 titles. T. Atkinson Jen- 
kins, Eructavit, an Old French metrical Paraphrase of Psalm 
XLIV, published from all known manuscripts and attributed to 
Adam de Perseigne. Raymond Weeks, Chevalerie Vivien : 
Facsimile Phototypes of the Sancti Bertini manuscript of the 
Biblioth&que municipale of Boulogne-sur-Mer, with an Intro- 
duction and Notes. Paget Toynbee, Dante Alighieri : His Life 
and Works. John M. Burnam, Commentaire anonyme sur 
Prudence, d'aprSs le ms. 413 de Valenciennes. 

George C. Keidel. 



